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Couplingsclass: A50-X Okm 1000km

Approved

‘4‘ |

94/20/EC el11 00-7655

|Max. mass trailer : 1800 kg|

|Max. vertical load :75 kg|
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M10x35 (10.9)

M10x35 (10.9)
45Nm

M10 (10)
45Nm

M10 (10)
45Nm

PUCYHKE.
11. B kauecTBe ynnoTHeHus, BCTaBUTb [1Ba MONMITUIIEHOBbIX ANeMeHTa B 6anku Laccy.
12. YcTaHoBUTb CHSATbIE paHee AeTanm.

[N MHCTPYKLMIA NO CHATUIO M yCTaHOBKe AeTaneii asToMobuns, obpalaitech K
pyKoBoACTBY Ans paboTHUKOB rapaxeii.

WHdopmaLmio 0 MOHTaXe U CpeACTBaX KpenneHus Bbl HaliaeTe B CXeMe.

[Insi NHCTPYKLMIA NO YCTAHOBKE M CHATMIO CbeMHOT0 KPIOKa C LwapoM, obpalyaiitech
K npunaraemMoMy pyKOBOACTBY MO MOHTaXy.

BHUMAHME:

* Ecnv noTpebyroTCs N3MEHEHNS KOHCTPYKLMM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA, CNeayeT
noCOBETOBATLCS C AUNEPOM aBTOMOOUNS.

* Ecnn B ToUKax NpUKpenneHns IMEeTes Coit GuTyMa 1 NpoTMBOLLYMOBOA
martepwan, ero cnepyer yaanuTb.

* CeejieHnst 0 MakcuMansHo AoMycTUMOiA Macce Bykcupyemoro npuuena Bel MoxeTe
noay4uTb Y Annepa aBToMOOUNS.

* INpu cBepneHn cneante 3a TeM, YT0ObI He 3aAeTb ANEKTPONPOBOAKY Y SIMHIN
TOPMO3HOM Lienv 1 NOA4M roproYero.

* YpanuTe (CAM OHN MEIOTCS) NNACTMACCOBBIE 3aThIYKN U3 MPUBAPEHHBIX raek.

* lNocne MoOHTaxa KproKa CeayeT XpaHnTb HACTOsLLEE PYKOBOACTBO B KOMMIEKTE C
TEXHUYECKON [JOKyMEHTaLMein aBTOMOOUNS.

* Oupma Thule He oTBeuaeT 3a yluepo, ABNAIOLMIACA MPAMBIM UK KOCBEHHBIM Cned-
CTBMEM HEMPaBMNIbHOrO MOHTAXa@, B TOM YUCME WCMONb30BAHMS HEMOAXOAALLMX
NHCTPYMEHTOB W MPUMEHEHNS MHOTO Cnocoba MOHTaXa Win ApYrx CpeacTs, Yem
MPEANMCaHO B MHCTPYKLIMK, MO0 HENPaBWIILHOIO UCTONKOBAHUS HACTOALLEI MHCTPYK-
LMW 1O MOHTaXY.

ser.nr:

/ *******M* P
A

M10x35 (10.9)

62Nm
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formation MUST be obtained by the installation engineer of the custo-
mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball hitch
pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other assem-
bly methods and means than the ones outlined, and the incorrect inter-
pretation of these assembly instructions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

—_

Die Rucklichter abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stadhlernen StoBbalkens vom

Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr bendtigt.

Siehe Abbildung 1.

Anhéngervorrichtung an die Riickwand bei den Punkten A anlegen.

Die Halterungen B und C bei den Punkten D, E und F einsetzen.

5. Die Anhangervorrichtung ausrichten und die Schraubverbindungen
halbfest anziehen.

6. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

7. Den angegebenen Teil mit Hilfe der Schablone aus der StoBstange

Rl

Irrota takavaloyksikot.

Irrota ajoneuvosta puskuri sekd teréksinen iskunvaimenninpalkki,
iskunvaimenninpalkkia ei enaa kayteta. Ks. kuva 1.

Aseta vetokoukku takapaneelia vasten kohtiin A.

Aseta kiinnikkeet B ja C kohtiin D, E ja F.

Suuntaa vetokoukku ulospain ja kirista pulttilitokset lujasti kasin.
Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

Sahaa merkitty osa puskurista sablonin avulla.(aseta sabloni puskurin
ulko)

8. Kiinnita kuulakotelo kannatin mukaan luettuna (5270/21).

9. Monteer de wegklapbare stekkerplaat.

10. Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

11. Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alustapalkkeihin.
12. Kiinnita irrotetut osat.

N =

Noo s

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. ty6paikalla kéaytetty kési-
kirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajérjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. oheinen
asennusopas.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta
sovellutuksesta/sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistet-
tava.

* Auton vetadmaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, etté ei jouduta kosketuksiin sdhko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikéli olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tydkalu-
jen kaytésta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytdsta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

herausschneiden.(Schablone auBen auf der StoBstange anlegen)

8. Das Kugelgehause einschlieBlich Bligel montieren (5270/21).

9. Die wegklappbare Steckdosenplatte montieren.

10. Alle Schrauben und Muttern geméaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

11. Die zwei PE-Schaumblécke als Dichtung in den Fahrgestelltrager ein-
setzen.

12. Das Entfernte montieren.

Fiir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

iir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems die bei-
liegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muB Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschéadigt werden kdnnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Locher gegen Korrosion schiit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweiBmuttern.

* Far das héchstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist lnrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern missen nach einem spateren I6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fir Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgeméaBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.

© 527070/02-09-2012/5

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

Odstrante jednotky zadnich svétel.

Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik
narazniku jiz nebudete potfebovat. Viz schéma 1.

Umistéte taznou ty¢ proti zadni sténé karoserie v bodech A.

Umistéte podpéry B a C v bodech D, E a F

Pripojte taznou ty¢ a bezpec¢né utahnéte Srouby.

Utahnéte v8echny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.
Pouzijte Sablonu k odfezani oznacené ¢asti narazniku. (umistéte Sablo-
nu zvenku narazniku) .

8. Nasadte kryt koule véetné drzaku (5270/21).

9. Pripevnéte zaklapovaci zasuvkovou desticku.

10. Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.
11. Umistéte dva PE pénové bloky jako rozpéry na nosnik podvozku.

12. Pripevnéte odstranénou ¢ast.

N —

No oA

Pred demontazi a montazi €asti vozidla konzultujte montazni
prirucku.

Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle nadrtu.

Pred montazi vyménitelného systému tazné koule konzultujte montazni
manual.

DULEZATE

* Pokud je potreba provést na voze Upravy, obratte se na svého prodejce.

* Pokud je misto montaze opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k taZeni se obratte na
svého prodejce.

* PFi vrtani dbejte zvy§ ené pozornosti, zejména co se tyce elektrickych,
brzdovych a palivovych kontaktu .

* Pokud jsou na maticich bodového svarovani plastové vicka, odstrante je.

© 527070/02-09-2012/10



9/¢102-60-¢0/0L0LcS @

‘Iejop
sjauopioj Ae Buusjuow Yoo Buusuowap JQj USNOGPUEBYSPEISHISA 89S

‘sjeusbe|ae Wos jop eIBIUON ‘2|

‘BulBy[EqISSEYD | Bulule} WOos uaxoo|quinys-Jd epeq ap eiade|d “LL
‘uainbyy 161jus Jesinw Yoo Jeansys ejje Belpluswop 0}

‘ueye|dpjeluoy eieqjie} uap BISJUON 6

"(12/0L2S) uiebAg aaisnpjul usie|ley|ny BISIUON '8

‘(episin suasebuejiQls Jow usuojqeyds elooe|d)

‘usuo|geyds Ae diely psw ussebuepols In usjep euAlbue usp in ebeg
‘uainbyy 161U JesInw Yoo Jeansys ejje Belpjuswopy

‘puey 40} 1B13USap.I0 BUIBBUIUPUICIQIANIYS JE BIP YO0 UssonbeIp BISISN
‘4 Yoo 3 ‘g eusapjund pIA D Yoo g uapQis eiade|d

v eusepjund piA usjauedyeq Jow uaxonbelp eiaoe|d

‘L InBly oS “J9|[eno} uspuel

-101S ‘}oUOP.O0} UBJ IS AB USPUBJIQIS SAISN[UI UdJeBUBjOlS Blajuowaq
"BUJBINpowsNljeq elajuowaq

® < woeN

~

*SEPUBAUE [[B}S WOS uabujusinuesBuLisjuow | SSPIS UJIA BWIOpa(
euuny je 1o} uayysdAy essjjonuoy np ajsew usbuuLluOW JepEls NP 3104

‘HVONINSIANVSONIHILNOIN EI

‘afejuow ap suononlisul sejussald sep a1oexaul
uonelaidiaiul aun,p 18y nsal uaig no ‘splosaid xneo anb sasne sushow
op 10 lojdwa,p apow un,p uonesiin,| 1o seudoiddeur sjno,p uonesinn,|
s1dwoo A “}0a1100Ul 86BJUOW UN,p 18)NS9J JUBWSOBIIPUI NO JUSWSIOBIIP
wereunod Inb sebewwop so| Inod oyjigesuodsal 81noy sulo9p dNY. ,
‘abe|ane,| ap abejuow

saide 9|NdIYSA Np plog B 99AIBUOD 8119 Jlop abejuow ap 8d1j0u d8)dY
uiod

Jed ainpnos ap sno.o sep anbise|d us synoqwie so| siuasald Is, Jainey ,
‘JuBINCHED 3P 10 UIRY

ap ‘anbLio9|9 ap sayNpuod s Jabewwopus sed au e jJuediad ua J9IBA
"9J1eUUOISSSOUOD 9J10A JB}NSUOD Z9||INSA ‘9|NJIYDA NP 99S1I0INE 8|N}0.

el NS 8yo9|} ud spiod 9| 18 wnwixew uoioel) ap spiod 8| 8J)/euu0d INod ,

6/2102¢-60-¢0/0L0L2S ®

eolne ejsiasiy asy
-s0) soud uaalyosnuuase ejiw ‘eisanpjiddAA} ennjas ‘ejsnuuase uauug

:133rHOSNNNASY EI

‘Ifosinuisul 19S5} Op 3IS 81lUBMOSO0}SEZAIU ZBIO

‘eloynisul z yoAupobzalu nzeyuow mogosods | 1zpdzieu YoAMIOSEIMSIU

e1oAzn why m ‘nzeyuow oBemioseymalu yenys eu olupaisodzeq gn| olu
-paisod auoisaiuod Ajesis ez 19soujeizpaimodpo isouod alu sinyl ewul

‘eluemoiAzn obasf

sanjo Ared zezid nqoiAm obezseu gsoumelds | QSoupomezalu ‘OMisuaz
-091dzaq nmisued alnjuesemb uezexsm yoAzszAmod op 3is SlUBMOSOISEZ

‘lauzohysoubelp ifoels m 9emousisalasez Azolumojoy yeH
‘niu
-emosews [of wAusenbal o geldiwed zelo ‘19501sAzo m 3|ny gemAwAzin
"9109|dwoy M auozole}sop amoxunieb Aqnis zeso idieu 9emosols |,
"Wa1dneu yoAu
-emedsAzid yoepund m pidajsez amoyjiiseld sufenjuema oklAm Azspen .,
‘elzoloy pazid 9Azosidzaqez [ozoiuianie| fopmod MIAGN aIISAZS A
~amomijed Ap
-omazid gnj auzoineipAy Apomazid ‘feuzolupiaje ifoejeisul Apomazid dis
elnpleuz aju nzijlqod m Azodis glumadn mouaimpo yoAujenjuama sezopod ,
"aueddIys Aluswale anjisAzsm 91031j0p Wy 000 | niueyoslezid od
:Dimozexs

* nzejuow efoynasul
tuozokjez z 3is geuzodez jny [auemowlapz nzejuowap | nzejuow op 09
"wiajewayos oz dis geuzodez YoAMOZeUOW MOYPOIS | NZEJUOW Op 0D
‘wAmo)ezsiem wapy
-uzodipod z dis geuzodez npzelod 195320 eluemojuow | nzejuow op 09

"9131UNsSN 0§e}S0Z 00 0} YeMOIUOWERZ 2|

‘eizompod Awel
yoeoluzoazidod m omijozozs oxel 34 amoxueld 1300 emp 210SalWN " |L
‘wanunsAi z siupobz dnjeu | Agnis ajisAzsm 919810Q 0L

‘uoiexiy op syuiod ss| Juswa|e
-NJUBAD 8JAN0D8J IND JUBWIS|qUISJI-IIUB,P NO BWN}IG 8P 8YoNnod B| JeAs|ul ,
*9J1BUUIOISSB0U0D 9] Ja)NsS
-U0D Z9||IN8A “B|NdIYdA 8] Ins sa|gesuadsipul suoneidepe sep/eun Inod ,
-INOUVINIH

*ajuiof abejuow ap a2
-JOuU B] J3)NSU0I ‘a|qIAowWe 3njol ] ap abejuowdp I 19 abeuow 3| nod
‘uonexy ap suafow sa| 19 abejuow 9| JioA Jnod sinbo.d 9] Jaynsuo)
‘Juedliqe) np 80
-[JOU B| J3)NSU09 “‘3[N3IYaA np sad3aid sap abeuowap 3j 10 abeuow 9] nod

‘911194 919 B Inb 89 JBJUO ‘2|
'sIsseyo ap suosabuo| sa| suep
abejew|oo ap asIinb ua JaysaAjod us assnow ap so0|q XNap S| J18de|d "L
"BLWIBYDS NB JUSWSWIOMUOD SNOJOY 18 SUOINOg S8 SN0} Ja11as "0
‘9|qeloweosa anbuyos|o asud e| JISJUON 6
(12/022S) 4211109 8] anb Isule a|njo. e| ap Juswabo| 8| JoJuoy '8
‘(sooyo-ated np JnalgIxe 9109 9| NS
-eqeb 9| J9oe|d) 1leqeb o] 9aAe agnbipul sooyo-ased np aiued | Joldg 7
"BWIBYDS NB JUSWIDWIOMUOD SN0JOY 18 SUOINOQ Sd| SN0} J8419S  '9
‘puoy} B Ja.118S
SUBS SQUUO|NOQ Sobe|qUasSe S| JaSSIA 18 anbiowal-ayoeye,| Joua) °g
‘4319 3 ‘g swiod sep uswaoedws,| e 9 10 g spoddns sa| Jsuuonisod ‘¢
'y sjuiod sap Juaw
-o0e|dws,| B 8J9lle neauued 9| 81ju0d anbiowai-aydele,| JBUUOISOd '€
| 2inbBiy B| JIoA "99s||iin sn|d elas au asIanel}
B| Jaloe us asianel) e| sudwod A ajndiyan np sooyo-ated 9| Jesodeqg ‘g
‘aJalile Xnd} S9| Jajuowdq |

abeuow
ap s91j0uU k| suep auepuodsaliod ainby e| Jauiuuslep ap uye abeape,
ap anbpajeubis anbeyd ej Jayuan zajjinaA abejuow 9] 182UBWILIOD AP JUBAY

‘IDV.LNOW 30 SNOILONYLSNI E|

‘wAmoxfmm wepzelub z d141d uepepis gemojuowez

"(12/022S) wanjiulodsm 8z zeim 1jny dmopngo [nsedoqg

‘(eqeziopz aiu

-o1)s [ouzidumam exeziapz aluoils [puziidumaz eu 91os8lWN UO|eZS)
‘nuojqezs z oklejsAzioy eyeziopz Moulpo Auezelsm oemopdApn
‘wapunsAi z aiupobz pdaeu | Agnis apjisAzsm 919d1x0Q

‘Agnus 9198xj0p a1ulis | Azolumoloy ey 9emolsoAp

413 ‘@ yoepund m O 1 g pliuiodsm goseIWN

v yoepiund m njpued wAulhy Aziad Azojumojoy sey g1oseiwin

"I yaunsAi zied “euemAzn ajumouod a1zpdq aiu emoyeZIapz ex|aq
‘emoxeziapz kyjeq Bmojels oz zeim yeziapz npzelod z gemojuowepz
‘to1eIms yoAulAy yodsez gemoowsepz |

© o

O < 6O N

o

9e1sAZI0)AM Azejeu [emozeluow
1foxnayur m 31s yokoklnpleuz mouojqezs z A10}y ‘91eISn Agaz ‘emou
-ojweuz &)zol|ge} 9lzpmeldds Azejeu nzejuow wse|odzoodzol pezid

‘NZVLNOW VrOMNYLSNI
|

-oib66ejuow Ip 1uoiznJsi nuanbes
a||ep auoizelaidiaiul BeLs,|je ayouou ‘muosald 1jjenb ep isianip oibbey
-uow Ip 1zzaw @ |pojawW Ip OSN,| & 18UOPI UOU 1ZZaJpe Ip 0sn,| 8Youe 010
uoo opuspualul ‘oibbeiuow Ojelld UN pe [INAOP djudwenalipul O sjuawl
-eJaJIp Iuuep Ijenjuans lad ajigesuodsal einusil alesse ond uou oyl ,
‘oloueb |ap auoize|jeisul,| odop 0j0d1aA

[op nuawnoop e ejeboje aiesse anap oibbejuow Ip auoiznis! elseny ,
‘ojund

Jad einyepyes Ip Ipep rep eonseld ui eiyosadoo | ‘nussaid os ‘alenonwily
*3jueIngJed |[ap MOopPUOoI | 8 oudy [9p INED

1 9oun9|a 1ned | aseibbauuep uou e auoizuaye aiejsaid ‘Uoj | opuedneld ,
"0JeZZ1I0INE DI0}IPUBALI OJISOA

|| ©JB}NSUOCD ‘BINJIOA BIISOA B||op djiqeurel oAlssa|dwoo osad |1 Jod ,

"000B)E,p lUNd Iep 8juB|0S! djeldiewW Ip OJel}S O] aIaAoNwIY
*910}1UlI0} || Ble)}

-INsu09 1p el|BISU0D IS ,0]0019A 9P, HUBWEeP. LIESSB08U I[BNJUSAS Jod ,

“ga'N



Se skissen for montering och monteringsmaterial.
Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demontering
av det Iostagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterférsaljaren om fordonet eventuellt bor modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforsaljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kul-
tryck.

* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-

mans med bilens 6vriga dokument.

* Thule &r inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av fel-
aktig montering, inklusive anvéndning av olampliga verktyg, andra mon-
teringsmetoder och processer an de som beskrivs, samt felaktig tolkning
av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt spaendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne veelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

1. Demonter baglysenhederne.

Demonter kofangeren, inklusive koretgjets stalstadbjeelke. Denne bli-
ver overfladig. Se fig. 1

Anbring anhaengertreekket imod bagpanelet ved punkterne A.

Anbring stotterne B og C ved punkterne D, E og F.

Ret treekkrogen ud og skru boltforbindelserne godt fast med handkraft.
Speend alle bolte og metrikker ifalge tegning.

Sav den angivne del ud af kofangeren ved hjeelp af skabelonen (ska-
belonen anbringes pa ydersiden af kofangeren).

N

No oA

tope no se vuelve a utilizar. Véase la figura 1.

3. Coloque el enganche para remolque contra el panel posterior en los
puntos A.

4. Coloque los soportes By C en los puntos D, Ey F.

5. Alinee el enganche para remolque y apriete a mano los tornillos fijan-
do bien.

6. Apretar todos los tornillos y tuercas de acuerdo con los puntos del gra-
fico.

7. Serrar la parte indicada del parachoques con ayuda de la plantilla.
(instalar la plantilla en el lado exterior del parachoques).

8. Coloque la carcasa de la bola incluyendo el soporte (5270/21).

9, Montar la placa enchufe batiente..

10. Apretar todos los tornillos y tuercas de acuerdo con los puntos del gra-
fico.

11. Instalar los dos bloques de espuma PE para sellar los largueros del
chasis.

12. Montar lo retirado.

Consultar para el desmontaje y montaje de piezas del vehiculo el manual
de instalacion de taller.

Consultar el croquis para el montaje y medios de fijacion.

Consultar para el montaje y desmontaje del sistema de la bola extraible
las instrucciones de montaje adjuntas

N.B.:

* Para (una) eventual(es) adaptacién(es) 'del vehiculo' consultese al
concesionario.

* Si en los puntos de fijacion hay una capa de betun o anti-choque hay
que quitarla.

* Consulte a su concesionario para el peso maximo de traccion y la pre-
sién de la bola admitida de su vehiculo.

* No agujerear cable de eléctrico, tubos de freno o gasolina"

* Retirar, si presentes, los capuchones de plastico de las tuercas de sol-
dadura por punto.

* Guarde estas instucciones junto a la documentacion del veiculo despu-

és del montaje del enganche.

8. Monter kuglehuset inklusive bgjle (5270/21).

9. Monter klapkontaktpladen.

10. Spaend alle bolte og metrikker ifelge tegning.

11. Anbring de to PE-skumblokke som afdaekning i chassisvangerne.
12. Monter de fjernede dele.

Radfer for demontering og montage af dele til keretojet arbejdspladshand-
bogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

BEMZ/ERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede
eendring(er) pa koretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fjernes de steder hvor treekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktej og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfolgende montagevejledning.

IB INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la rese-
ha de montaje.

1. Desmontar las unidades de las luces traseras.
2. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo, el

© 527070/02-09-2012/7

* Thule no se responsabiliza por dafos causados, directa o indirectamen-
te, por un montaje incorrecto, incluyendo el uso de herramientas inade-
cuadas, por el uso de métodos de montaje y medios distintos a los indi-
cados y por la interpretacién incorrecta de estas instrucciones de monta-
je.

Iﬂ ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO:

Prima di iniziare il montaggio verificare la terghetta per determinare quale
disegno, presente nelle istruzioni, & applicabile.

1. Smontare i gruppi dei fanali posteriori.

2. Smontare il paraurti e la barra d’acciaio dal veicolo la barra in acciaio
non dovra piu essere montata. Vedi figura 1.

3. Posizionare il gancio traino contro il pannello posteriore in corrispon-
denza dei punti A.

4. Applicare i sostegni B e C in corrispondenza dei punti D, E e F.

5. Piegare il gancio traino in fuori ed avvitare saldamente a mano i giunti
a vite.

6. Serrare tutti i dadi e bulloni alle coppie di serraggio indicate nel disegno.

7. Con lausilio della sagoma, segare via dal paraurti la parte indicata.
(posizionare la sagoma sul lato esterno del paraurti).

8. Montare l'alloggiamento della sfera comprensivo di staffa (5270/21).

9. Montare il portapresa a scomparsa.

10. Serrare tutti i dadi e bulloni alle coppie di serraggio indicate nel disegno.

11. Inserire i due blocchi di polistirolo espanso nei montanti del telaio per
chiuderli.

12. Montare quanto rimosso.

Per lo smontaggio ed il montaggio dei componenti del veicolo consultare il
manuale tecnico dellofficina.

Consultare il disegno per il montaggio ed i dispositivi di fissaggio.

Per il montaggio e lo smontaggio del sistema a sfera rimovibile, consulta-
re le istruzioni di montaggio allegate.

© 527070/02-09-2012/8
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